Akali doko andaka pupala, wua mende nyepala,

kanopato doko pyalanya piamopa, kanopato doko
paka pea.

Then the man went inside, got an axe, and tried to
kill the snake, but the snake slithered away.
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Akali doko paka andaka peamopa, baanya aiyomba
doko tange pia.

When the man ran away to his house, he hit his
head.



Dokopa akali doko isa mangau lea. Dopa piamopa,
kanopato doko apata isa mangau leaka.

So the man jumped down. But the snake also
jumped down.

Gii mendepa, akali mende nee nao peteamopa,
kanopato mende kandatala, puu lao, lao pituu,
“Kanopato mende kandelyona, namba nisepoko!”
lea.

One time, a man was sitting down to eat when he
saw a snake. He yelled out, “Help me! | see a snake!”



Dopa latala, baa toko-kisa pupala petea. Dopa
piamopa, kanopato doko toko-kisa pea.

So he got on top of a table and sat down. But the
snake went up on the table.



